












Hallo liebe Nachbar*innen, liebe Kinder, liebe Gäste von Haus Vielinbusch

Zum Tag der Nachbarn haben wir vom Haus Vielinbusch etwas für euch vorbereitet. 

Zu unserem kleinen Geschenk an euch gehört ein Video mit einem Lied zum Nachsingen. Du findest 

es hier: 



Es ist ein Lied aus Spanien und heißt La Mar estaba salada. Den Text und die Noten siehst du auf der 

Rückseite. Eigentlich ist es ein Kinderlied, aber eure Eltern können es bestimmt mit euch zusammen 

singen! Das Lied handelt vom Meer: La mar estaba salada – salada estaba la mar:  Das heißt übersetzt 

Das Meer schmeckt salzig, salzig schmeckt das Meer.  

Und so funktioniert es: 

Ihr kennt sicher alle das Lied Drei Chinesen mit dem Kontrabass, das wir auf die Vokale a, e, i, o und u 

singen. Zum Beispiel: Tra Chanasan mat dam Kantrabass oder Tri Chinisin mit dim Kintribiss und so 

weiter. Wir haben gesucht, ob es das noch woanders gibt und fanden dieses Lied.  

Die spanischen Kinder singen auch „Lo Mor ostobo solodo“ oder „Li Mir istibi silidi“ und so weiter. 

Das klingt jedes Mal ein bißchen anders und jedesmal anders interessant. 

Ich zeige euch wie das Lied geht. Ihr braucht keine Noten zu können und könnt es ganz schnell 

lernen. Ich zeige erst die Melodie auf dem Klavier, dann spiele ich es euch vor mit Begleitung und 

dann mit Gesang. Dabei könnt ihr dann auch schon mitmachen. Übrigens:  

Schaut unbedingt bis zum Ende, da wartet noch eine schöne Überraschung! 

Viel Spaß mit unserem kleinen Video wünschen Jürgen und das ganze Team von Haus Vielinbusch 

ف الأعزاءمرحباً أيها الجيران الأعزاء ، الأطفال الأعزاء ، الضيو  

شيئًا ليوم الجيران م من مقر فيلينبوش لقد أعددنا لك  

مع من تريد تتضمن هديتنا الصغيرة لك هذا الفيديو مع أغنية تغنيها   

والملاحظات  البحر كان مالحاً ، النص الاسباني: لا مار إستابا سلادة. إنها أغنية من إسبانيا وتسمى

في خلف الرسالة.الموجودة   

.الواقع أغنية للأطفال ، لكن يمكن لوالديك بالتأكيد غنائها معكإنها في   

.لا لا لاهي لطيفة ولحن لطيف ، كلمات بسيطة و كلماتلديها   

.: يعني البحر مالح طعمه مالحسلادة إستابة لمار - لمار إستابا سلادةالأغنية عن البحر:   

.uو o و i و e و a ي نغنيها على حروف العلةثلاثة صينيين بالكنترباس ، والت ربما تعرفون جميعًا أغنية

 ثلاثة صينيين بالكنترباس وما إلى ذلك.  أو سباكنترالب نعلى سبيل المثال: صيني

وهذا يبدو مختلفًا قليلاً  "ليمير إستيبي سيليدي" أو "لومور إستوبو سولودو" كما يغني الأطفال الإسبان

 .في كل مرة وممتع بشكل مختلف في كل مرة

 أعزفالأغنية. لا تحتاج إلى معرفة أي درجات ويمكنك تعلمها بسرعة كبيرة. مع  مل اسأريكم كيف تع

 معنا. غناء. يمكنك بعد ذلك المشاركةال معاللحن على البيانو أولاً ، ثم أعزفه 

 .بأكمله الكثير من المرح أثناء المشاهدة والغناء مقر فيلينبوشيورغن وفريق  لكم يتمنى



 ہیلو عزیز ہمسایہ ، پیارے بچے ، ہاؤس وایلن بس کے عزیز مہمان

 پڑوسیوں کے دن کے لئے ، ہاؤس وایلنبش میں ہم نے آپ کے لئے کچھ تیار کیا ہے۔

 ہمارے آپ کے سامنے موجود تھوڑی سے اس ویڈیو میں گانا گانے کے ساتھ شامل ہے

ں۔ آپ متن اور نوٹ کو یہ اسپین کا ایک گانا ہے اور اسے لا مار انسٹا سلاد کہتے ہی

 پیچھے کی طرف دیکھ سکتے ہیں۔

 یہ دراصل ایک نرسری شاعری ہے ، لیکن آپ کے والدین یقینا آپ کے ساتھ گائیں گے!

اس میں ایک عمدہ نصاب ہے اور ایک عمدہ راگ ، آسان دھن ہے اور کورس صرف لالہ چلا 

 جاتا ہے

سلادا اسٹا لا مار: اس کا  -ا یہ گانا سمندر کے بارے میں ہے: لا مار انسٹا سلاد

 مطلب یہ ہے کہ سمندر نمکین کا ذائقہ ہے ، سمندر نمکین کا ذائقہ رکھتا ہے

شاید آپ سبھی گانا تھری چینی کے ساتھ ڈبل باس کے ساتھ گانا جانتے ہوں گے ، جس 

پر اے ، ای ، آئی ، او اور یو گاتے ہیں۔ مثال کے طور پر: ٹرا  کو ہم آوازوں

ڈیم کانترباس یا ٹری چینسین مدھ کینٹریبیس اور اسی طرح۔ ہم نے یہ چناسن میٹ 

پایا ہے۔ دیکھنا چاہا کہ یہ کہیں اور موجود ہے اور اس گانا کو  

ہسپانوی بچے "لو مور اوستوبو سولودو" یا "لی میر استیبی سلیڈی" وغیرہ بھی گاتے 

۔ہیں۔ جو ہر بار تھوڑا مختلف اور ہر بار مختلف دلچسپ لگتا ہے  

میں آپ کو دکھاتا ہوں کہ گانا کس طرح کام کرتا ہے۔ آپ کو کسی بھی درجے کی 

ننے کی ضرورت نہیں ہے اور آپ اسے بہت جلد سیکھ سکتے ہیں۔ میں پہلے پیانو پر جا

دھنیں دکھاتا ہوں ، پھر میں اس کے ساتھ ساتھ اور پھر آواز کے ساتھ بجاتا ہوں۔ 

 آپ پہلے ہی اس میں حصہ لے سکتے ہیں

کی جیجرن اور ہاؤس وایلن بِش کی پوری ٹیم آپ کو دیکھنے اور گاتے ہوئے بہت تفریح 

 خواہاں ہے

Dariskanaga, caruurta iyo martida sharafta lah ee Guriga Vielinbusch 

Maalinta dariska waxbuu guriga Vielinbusch idiin diyaariyay. 

Hadiyad ahaan waxaan idiin haynaa Video ah hees aad laqaadi kartaan. 

Waa hees afka Isbayn ah oo la yidhaahdo La Mar estaba salada. Heesta midhaheeda iyo Laxankeedaba waxaad 

ka helaysaan boga dhabarka ee video ga. 

Dabcan waa hees caruureed, balse waalidkiin baa idinkula heesi kara. Waxay leedahay laxan iyo jiib aad u 

macaan, waana wax sahlan heesta midhaheeda iyo jiibinteedu waa Lalala. 

Heestu waxay ku saabsan tahay Bad-waynta: La Mar Estaba salada – salada estaba la mar: micnaheedu waa 

Biyaha badu waxay dhadhamaan Milix, milix bay dhadhamayaan biyaha baddu. 

Waydun taqaanaan heesta ah Sadexdii Shiinaha ahaa ee Kontrabass, waxan kor kamarnay daruuraha, a, e, I, o, 

iyo u. Tusaale ahaan Tra Chanasan mat dam Kantrabass or Tri Chinisin mit dim Kintribiss, way sii socotaa. 

Waxaan raadinay in meel kale oo laga heli karo, kadibna heestan baan helnay.     

Caruurtan Isbaynka ahi waxay ku heesayaan “Lo Mor ostobo solodo” ama “Li Mir istibi silidi” iwm. Markasta si 

sidii hore kaduwan bay u dhawaaqaysaa markasta way kasii xiiso badantahay. 

Anaa idintusi doona sida loo qaado heestan. Umaydun baahnidin xuruufta heestan si sahlana waad u baran 

doontaan. Marka hore anaa idin tusi doona dhawaaqa heesta anigoo ku garaacaya codka Oorganka ama 

Bayska, kadibna heesta baan idiin qaadi idinku waad iga dabaqaadaysaan ama iga daba-jiibin doontaan.  

Daawasho wacan, iyo wali heesta islaqaadis wacan waa Jürgen iyo dhamaan shaqaalaha xarunta Vielinbusch. 




